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Предисловие
Боже! Вы спросите, что могло так потрясти меня. Могу только сказать, хоть это и покажется 

вам абсурдом, что меня взволновало само знакомство с этим сборником графических адап-

таций «малых» произведений Г. Ф. Лавкрафта. Конечно, конечно, я видел подобное и раньше, 

и редко случалось так, чтобы адаптации не производили на меня никакого впечатления. Но 

это… Целый сонм художников-безумцев, способных составить конкуренцию Брешии! Кор-

бену! Самому Пикману!

Выбор работ нанес первый дьявольский удар по здоровью души, ибо, сосредоточившись на 

малоизвестных произведениях, редактор, подобно искусному ювелиру, который знает, что 

оправа важна не менее бриллианта, представил их в наиболее выгодном свете, не позволив 

позднейшим, более длинным и прославленным работам вроде «Мифов Ктулху» затмить их 

блеск. Как видно, эти рассказы и сами по себе канон, способный завоевать их автору должное 

признание в качестве нового, неудержимого Эдгара По.

Ужас «Модели Пикмана», «Храма», «Пса», «Праздника», «Извне», «Показаний Рэндольфа 

Картера» и других рассказов лишь подчеркивается их визуальным воплощением — а если 

вам знакомы более ранние иллюстрации к этим работам, вы прекрасно знаете, что передать 

их суть непросто. Эти художники каким-то образом смогли опровергнуть убеждение самого 

Лавкрафта, что ужас лучше описывать, а не рисовать. Неудачи ранних графических адаптаций 

(включая фильмы) словно бы подтверждали слова Лавкрафта и губили его прозу. Вошедшие 

в этот сборник работы оказывают противоположный эффект, подтверждая представления 

Дерриды о том, что рисунок и живопись суть тоже письмена, подобно фрагментам Гемары, 

толкующим текст Мишны на каждой странице Талмуда.

На мой взгляд, эти визуальные адаптации служат комментарием, открывающим новые

измерения историй. Например, пока я не увидел иллюстрированную версию «Модели Пикма-

на», мне никогда не приходило в голову, что этот рассказ представляет собой вариацию Лав-

крафта на тему «Портрета Дориана Грея»: запретные картины в конце концов рассказывают 

жуткую правду о скрытном бостонском художнике, который, подобно Дориану, скрывал ужас-

ную личину под маской безобидного дилетанта.

Как ни странно, отчасти сила этих иллюстраций объясняется тем, что художники четко пони-

мают, чего изображать не стоит. Они находят идеальный баланс. Говорю вам, это жутко! Ужас 

на лице Тербера, тихо сидящего в хорошо освещенном клубе; мэкеновский, зеленоватый сум-

рак грота под церковью Марблхед; хрупкая и жалкая угловатость Рэндольфа Картера, расска-

зывающего полиции историю, которой никто никогда не поверит, — все это работает на ура!

Не случайно открывает сборник рассказ «Модель Пикмана», который задает планку для всех 

остальных художников этого тома. Все они Пикманы. А их модели двояки: это тексты Лав-

крафта и плоды их воображения, подпитываемого темной музой, известной разве что Богу.

Теперь давайте зажжем свет. Передайте мне какой-нибудь простецкий роман, который

поможет мне вернуть самообладание.

Роберт Прайс
20 января 2012 года







ЭĶĳĹĽ,
ĸİ įľķīĴĽİ, łĽĹ

Ŋ ļĹŃёĶ ļ ľķī, ĺĻĹļĽĹ 

ĺĹĽĹķľ łĽĹ ķĸİ ĬĹĶŇŃİ 

ĸİ ŀĹłİĽļŊ İĲįĳĽŇ ĸī 

ňĽĹķ ĺĻĹĵĶŊĽĹķ
ķİĽĻĹ.

ĳĶĳ, İļĶĳ ľı
ĸī ĽĹ ĺĹŃĶĹ,

ļĺľļĵīĽŇļŊ
ĭ ĺĹįĭīĶņ...

Я ĺĹĸĳķīŉ,

ĭ ĺĻĹŃĶĹķ ĮĹįľ ĺĻĳ
ĸīŃİĴ ĭļĽĻİłİ Ŋ ĬņĶ
ĸİ Ľīĵĳķ ĸİĻĭĸņķ,

ĸĹ ĸİ ļĽĹĳĽ ļĹĲņĭīĽŇ 

ĵĹĸļĳĶĳľķ.

ćĳįĳĽ ĆĹĮ,

ĸī ĽĹ İļĽŇ
ķĸĹıİļĽĭĹ

ĺĻĳłĳĸ.

ĔľļĽŇ ĺĹĶĳŁĳŊ
ļīķī ĻīĲĬĳĻīİĽļŊ —

ļķİŉ ĺĻİįĺĹĶĹıĳĽŇ,

ķĸĹĮĹĮĹ Ĺĸĳ ĸİ ľĲĸīŉĽ, 
ĭİįŇ Ĺĸĳ İńё ĸİ ĸīŃĶĳ

ļĽīĻņĴ įĹķ
ĭ ĒĹĻĽ-Эĸįİ.

Я ĸİ ľĭİĻİĸ,

łĽĹ ĳ ļīķ ļķĹĮľ
İĮĹ ĸīĴĽĳ.

ćĺĻĹłİķ, ĸİ Ĭľįľ
ĳ ĺņĽīĽŇļŊ.

ėīķėīķ łĽĹ-ĽĹ 

ĬņĶĹ.

ĒİĽ,
Ŋ ĸİ Ĳĸīŉ,

łĽĹ ļĶľłĳĶĹļŇ
ļ ĔĳĵķīĸĹķ,

ī ĮīįīĽŇ
ĸİ ŀĹłľ.

Я ĺİĻİļĽīĶ
ĹĬńīĽŇļŊ ļ ĸĳķ

İńё įĹ İĮĹ
ĳļłİĲĸĹĭİĸĳŊ.



ĔĹĸĳķīİĽİ,

Ŋ ĺĹĻĭīĶ ļ ĔĳĵķīĸĹķ
ĸİ ĺĹ ĽĹĴ ıİ ĺĻĳłĳĸİ, 

łĽĹ ĳ ļĽīĻņİ ĸīļİįĵĳ
ĳĲ ĵĶľĬī.

ĐĳŃŇ ĳļĽĳĸĸņĴ
ĮİĸĳĴ, ĺĻİĵĻīļĸĹ

ĻīĲĬĳĻīŊļŇ ĭ łİĶĹĭİ-

łİļĵĹĴ ĺĻĳĻĹįİ, ĲĸīİĽ
īĸīĽĹķĳŉ ľıīļī

ĳ ĺļĳŀĹĶĹĮĳŉ
ļĽĻīŀī.

Ēİ ķĸİ ĭīķ
ĹĬŅŊļĸŊĽŇ, ĺĹłİķľ

ęŉļļĶĳ ĲīļĽīĭĶŊİĽ ĸīļ
ļĹįĻĹĮĸľĽŇļŊ, ī įİŃёĭīŊ 

ĹĬĶĹıĵī ĻīļļĵīĲī
Ĺ ĺĻĳĭĳįİĸĳŊŀ
ĭņĲņĭīİĽ ĶĳŃŇ

ļķİŀ.

ĉĹĻİ, ĖīĴķ,

ĈĹĴŊ — ĺĹĳļĽĳĸİ ĹįīĻёĸĸņİ 

ŀľįĹıĸĳĵĳ ľĶīĭĶĳĭīŉĽ Ľīĵĳİ 

īļĺİĵĽņ ĺĻĳĲĻīłĸĹĮĹ ķĳĻī, 

ĵĹĽĹĻņİ ľļĵĹĶŇĲīŉĽ
ĹĽ ĹĮĻīĸĳłİĸĸĹĴ ĿīĸĽīĲĳĳ

ĺĻİĲĻİĸĸņŀ
ĻİķİļĶİĸĸĳĵĹĭ.

Ĕĳĵķīĸ ĹĬĶīįīĶ ĸīļĽĹŊńĳķ 

łľĽŇёķ ĸī ľıīļņ — ĸĳĵĽĹ
İńё ĸİ łľĭļĽĭĹĭīĶ ľıīļ
Ľīĵ ĹļĽĻĹ, ĳ Ŋ ĸīįİŉļŇ,

ĸĳĵĽĹ İĮĹ ĬĹĶŇŃİ Ľīĵ
ĸİ ĺĻĹłľĭļĽĭľİĽ.

ċľĽĵĹİ 

ĳļĵľļļĽĭĹ 

ķİĸŊ
ĸİ ĺľĮīİĽ.

Я ĭļİĮįī ĮĹĭĹĻĳĶ,

łĽĹ ĭ ĆĹļĽĹĸİ ĸİ ĬņĶĹ 

ŀľįĹıĸĳĵī ĶľłŃİ ĕĳłīĻįī 

ąĺĽĹĸī Ĕĳĵķīĸī. ĉīıİ
ĵĹĮįī Ĺĸ ĭņļĽīĭĳĶ ļĭĹĴ 

«ēĬİį ĭľĻįīĶīĵĹĭ».



Я įĹĭĹĶŇĸĹ łīļĽĹ ĲīŀĹįĳĶ ĵ Ĕĳĵķīĸľ
ĳ įİĶīĶ ĲīķİĽĵĳ įĶŊ ļĭĹİĴ ķĹĸĹ-

ĮĻīĿĳĳ Ĺ ĺĻĳłľįĶĳĭĹķ ĳļĵľļļĽĭİ.

ēĸ ĺĹĵīĲīĶ ķĸİ ĭļİ ĻīĬĹĽņ
ĳĲ ļĭĹİĴ ķīļĽİĻļĵĹĴ, ĭĵĶŉłīŊ
łİĻĸĳĶŇĸņİ ĸīĬĻĹļĵĳ, ĵĹĽĹĻņŀ

ŀĭīĽĳĶĹ Ĭņ, łĽĹĬņ İĮĹ ĳļĵĶŉłĳĶĳ
ĳĲ ĶŉĬĹĮĹ ŀľįĹıİļĽĭİĸĸĹĮĹ ĵĶľĬī, 

İļĶĳ Ĭņ ĳŀ ľĭĳįİĶ İńё ĵĽĹ-ĸĳĬľįŇ.

ćļĵĹĻİ Ŋ ĺĻĹĸĳĵļŊ İĮĹ
ĳįİŊķĳ ĳ ĮĹĽĹĭ ĬņĶ łīļīķĳ

ļĶľŃīĽŇ İĮĹ ĽİĹĻĳĳ ĳļĵľļļĽĭī
ĳ ļķİĶņİ ĿĳĶĹļĹĿļĵĳİ ļĺİĵľĶŊŁĳĳ,

ĳĲ-Ĳī ĵĹĽĹĻņŀ İĮĹ ĭĺĹĶĸİ ķĹĮĶĳ
ľĺĻŊĽīĽŇ ĭ ļľķīļŃİįŃĳĴ įĹķ.

ēįĸīıįņ ĭİłİĻĹķ Ĺĸ ĸīķİĵĸľĶ,

łĽĹ ĺĹĵīıİĽ ķĸİ ĵĹİ-łĽĹ ĺĹļĳĶŇ-

ĸİİ ĻīĬĹĽ ĳĲ İĮĹ ķīļĽİĻļĵĹĴ,

İļĶĳ Ŋ ĸİ ļĶĳŃĵĹķ ĬĻİĲĮĶĳĭ
ĳ ľķİŉ įİĻıīĽŇ ŊĲņĵ Ĳī ĲľĬīķĳ.

Я ĺĻİĵĶĹĸŊĶļŊ ĺİĻİį
ĸĳķ, ĳ Ĺĸ ĹĽĭİłīĶ ķĸİ

ĳļĵĻİĸĸĹļĽŇŉ.

đĹё įİĶĹ —

ľĶīĭĶĳĭīĽŇ ĹĬİĻĽĹĸņ
įľŃĳ, ī ĳŀ ĸİ ĸīĴįёŃŇ

ĸī ĸĹĭņŀ ľĶĳŁīŀ,

ĵĹĽĹĻņİ İńё ĸİ ľļĺİĶĳ
ĺĻĳĭĶİłŇ įľŀĹĭ.

ć ĆĹļĽĹĸİ
ĬĻĹįŊĽ ĺĻĳĻľłёĸĸņİ
ĺĻĳĲĻīĵĳ ĺĹĽİĻŊĸĸņŀ

ĲİķİĶŇ, ĸĹ Ŋ ŀĹłľ
łİĶĹĭİłİļĵĳŀ
ĺĻĳĲĻīĵĹĭ —

ĺĻĳĲĻīĵĹĭ
ĭņļĹĵĹĹĻĮīĸĳ-

ĲĹĭīĸĸņŀ, ĵĹĽĹĻņİ
ĭĲĮĶŊĸľĶĳ ĸī īį
ĳ ļĻīĲľ ĺĹĸŊĶĳ

ļķņļĶ
ľĭĳįİĸĸĹĮĹ.



«ĚľįĹıĸĳĵľ ķİļĽĹ
ĭ ĒĹĻĽ-Эĸįİ».

«ėīķ İļĽŇ įĹķī, ĵĹĽĹĻņİ 

ļĽĹŊĽ ľıİ įĭİ ļĹĽĸĳ ĶİĽ,
ī ĽĹ ĳ ĽĹĮĹ ĬĹĶŇŃİ; įĹķī, 

ĵĹĽĹĻņİ ĭĳįİĶĳ ĽīĵĹİ,

ĹĽ łİĮĹ ļĹĭĻİķİĸĸņĴ
įĹķ ĻīļļņĺīĶļŊ
Ĭņ ĭ ĺĹĻĹŃĹĵ».

ĜĽĹ ļİĮĹįĸŊ
ĳĲĭİļĽĸĹ Ĺ ıĳĲĸĳ

ĳ ĺĻīĭŊńĳŀ İŉ ļĳĶīŀ?

ē ĭİįŇķīŀ ĳ ĵĹĶįĹĭļĽĭİ,

Ĺ ĺĳĻīĽīŀ ĳ ĳŀ įĹĬņłİ
ĳĲ ķĹĻŊ?

ć ļĽīĻņİ
ĭĻİķİĸī Ķŉįĳ

ĲĸīĶĳ ĸİ ĽĹĶŇĵĹ
ňĽĹĽ ķĳĻ.

Ěī!Ěī!

ą ļİĮĹįĸŊ,

ĸīĺĻĹĽĳĭ, ĭļİ ļĽīĶĳ Ľīĵĳķĳ
ĳĲĸİıİĸĸņķĳ, łĽĹ įīıİ
ŀľįĹıİļĽĭİĸĸņİ ĵĶľĬņ

ľıīļīŉĽļŊ ĺĻĳ ĭĳįİ ĵīĻĽĳĸņ,

ĵĹĽĹĻľŉ ĸİ ĺĻĳļĽīĶĹ
ĺĹĵīĲņĭīĽŇ

Ĳī ĭİłİĻĸĳķ łīİķ.



č ĸİĽ
ĸĳ İįĳĸĹĴ įľŃĳ,

ĵĹĽĹĻīŊ ĺĹĸĳķīĶī
Ĭņ ňĽĹ ĳĶĳ ĸīıĳ-

ĭīĶīļŇ Ĭņ ĸī
ĸĳŀ.

ĒİĽ, ėİĻĬİĻ,

ňĽĳ įĻİĭĸĳİ ķİļĽī
ĺĻİĬņĭīŉĽ ĭ ĺĻİĵĻīļĸĹĴ 

įĻёķİ, ĺĹĶĸņİ Ľīĵĳŀ
łľįİļ ĳ ľıīļĹĭ, ĵĹĽĹĻņŀ

ĸİ ĭļĽĻİĽĳŃŇ
ĭĹĵĻľĮ.

ą ĽĹłĸİİ,

Ĺįĸī įľŃī ĭļё ıİ
İļĽŇ, ĭİįŇ Ŋ ĸİ ĲĻŊ
Ľīĵ įĹĶĮĹ ĵĹĺīĶļŊ

ĭ ĺĻĹŃĶĹķ!

Ėŉįī Ŋ ĺĻĳŀĹıľ,

łĽĹĬņ ĶĹĭĳĽŇ ĸĹłĸĹĴ
įľŀ įĻİĭĸİĮĹ ľıīļī
ĳ ĺĳļīĽŇ Ľīĵĳİ ĭİńĳ,

Ĺ ĵĹĽĹĻņŀ ĭ įĻľĮĳŀ
ķİļĽīŀ Ŋ ĸİ ķĹĮľ

ĳ ĺĹķņļĶĳĽŇ.

čĬĹ Ŋ įīĭĸĹ
ĻİŃĳĶ, łĽĹ ĸľıĸĹ
ĺĳļīĽŇ ĸİ ĽĹĶŇĵĹ

ĵĻīļĹĽľ, ĸĹ ĳ ľıīļņ
ıĳĲĸĳ.



ČĸīİĽİ, ЭĶĳĹĽ, ķİĸŊ ĸİĺĻĹ-

ļĽĹ ĭņĭİļĽĳ ĳĲ ĻīĭĸĹĭİ-

ļĳŊ, ĸĹ ĹĽ ľĭĳįİĸĸĹĮĹ
ĸī ļĽİĸīŀ ĽĹĴ ĵĹķĸīĽņ
ķĸİ ļĽīĶĹ ĸİ ĺĹ ļİĬİ.

ĔĹĭļŉįľ Ŋ ĶĳŁİĲĻİĶ ļĭŊĽĹĽīĽļĽĭİĸ-

ĸľŉ, ĸİĭİĻĹŊĽĸľŉ ķİĻĲĹļĽŇ
ĳ ĹńľńīĶ ıľĽĵĳĴ ļķĻīį, ĵĹĽĹĻņĴ ĺĻĳ
ĭļёķ ıİĶīĸĳĳ ĸİ ĹĺĳļīĽŇ ļĶĹĭīķĳ.

ĜľįĹĭĳńĸņİ ĿĳĮľĻņ ĸī ĺĹĶĹĽĸīŀ
ĳļĽĹłīĶĳ ĬİĲľķĳİ — ĳĸĹĮįī Ĺĸĳ

ĬņĶĳ ļĹĭİĻŃİĸĸĹ łİĶĹĭİłİļĵĳķĳ,

ī ĳĸĹĮįī ĶĳŃŇ ĭ ĻīĲĸĹĴ ļĽİĺİĸĳ 

ĬĶĳĲĵĳķĳ ĵ łİĶĹĭİłİļĵĳķ.

ēŀ! Я ĭĳıľ ĳŀ ĳ ļİĴłīļ — 

ĭ ĻīĲĮīĻ ĺĳĻī.

ēĽĭĻīĽĳĽİĶŇĸņİ ĶĳŁī
ĵĹļĳĶĳļŇ ĸī ķİĸŊ ļ ŀĹĶļĽĹĭ

ĳ — ĵĶŊĸľļŇ! — ĵīĲīĶĳļŇ
ļĹĭİĻŃİĸĸĹ ıĳĭņķĳ.

ЭĽĹĽ ĬİĲľķĸņĴ ĵĹĶįľĸ ĭ ĵĻīļĵīŀ
ĭĹĺĶĹĽĳĶ ļīķĹ īįļĵĹİ ĺĶīķŊ,

ī İĮĹ ĵĳļĽŇ ļĽīĶī ĹĻľįĳİķ
ĸĹłĸņŀ ĵĹŃķīĻĹĭ.

ĔĹĻīıёĸĸņĴ İĮĹ
ļĽĻİķĶİĸĳİķ ĽİĻĲīĽŇ

ĽİĶĹ ĳ ĺĶĹĽŇ, Ŋ ĭļё ıİ
ĸİ ķĹĮ ĸİ ĭĹļŀĳńīĽŇļŊ İĮĹ 

ŀľįĹıİļĽĭİĸĸņķ įīĻĹķ.

ĉľķīŉ, İķľ ĶŇļĽĳĶ 

ķĹĴ ĹĽĹĻĹĺİĶņĴ 

ĭĹļĽĹĻĮ.

đĹıİĽ,
ĭņ ŀĹĽĳĽİ
ĭĲĮĶŊĸľĽŇ

ĸī ķĹĳ ĸĹĭņİ
ňĽŉįņ?



ĔĹĭĽĹĻŉļŇ, ЭĶĳĹĽ,
Ŋ ĸİ ĬĻİĲĮĶĳĭ, ī ĸī ĭĹĴĸİ
Ľņ ľĲĸīĶ ķİĸŊ įĹļĽīĽĹłĸĹ

ŀĹĻĹŃĹ, łĽĹĬņ ĲĸīĽŇ,

łĽĹ ĺĹĽĻŊļĽĳ ķİĸŊ ĸİĺĻĹļĽĹ.

ć ĺİĻĭĹĴ
ĵĹķĸīĽİ ĭľĻįīĶīĵĳ
ĸİĳļĽĹĭļĽĭĹĭīĶĳ

ĭ ķĳĻİ ĸīŃĳŀ ĺĻİįĵĹĭ,

ĸĹ ňĽī ĽīĳĶī ľıīļņ
ļĹĭĻİķİĸĸĹĮĹ ķĳĻī.

ēįĸĹķľ ĆĹĮľ ĳĲĭİļĽĸĹ, 

Įįİ Ĺĸ ľĭĳįİĶ
łľįĹĭĳńĸņİ ļĳĶľňĽņ,

ĵĹĽĹĻņİ ĭĹĺĶĹĽĳĶ
ĸī ļĭĹĳŀ ĺĹĶĹĽĸīŀ…

ĒĹ ĭ ļĶİįľŉńİĴ
ĵĹķĸīĽİ Ŋ ĹļĽĹĶĬİĸİĶ.

ĆĹıİ, ĵīĵ Ĺĸ ĬņĶ 

ĳļĵľļİĸ ĭ ıĳĭĹĺĳļĳ!

ĒĹ ĬņĶĹ ĹłİĭĳįĸĹ, łĽĹ ĭ İĮĹ 

ĺĻİįļĽīĭĶİĸĳŊŀ ĹĬ īįİ ĸİ ĬņĶĹ 

ķİļĽī ĭņįľķĵİ, ĲīĽĹ ĬņĶĹ
ķİļĽĹ ĸīľłĸĹķľ ĻİīĶĳĲķľ.

čįёķĽİ!

ЭĽĹ İńё
ĸİ ĭļё!

ćņ łľĭļĽĭľİĽİ
įĻİĭĸĹļĽŇ, ėİĻĬİĻ?

ĒİļĹķĸİĸĸĹ, ňĽĹĽ
ĵĹĶĹįİŁ ļĹĹĬńīİĽļŊ

ļ ĶīĬĳĻĳĸĽĹķ ĽĹĸĸİĶİĴ,

ĵĹĽĹĻņķĳ ĳĲĻİĲīĸ
ĭİļŇ ŀĹĶķ.

ĉī, Ŋ ĸİĻİįĵĹ
įİĶīŉ ĿĹĽĹļĸĳķĵĳ, 

łĽĹĬņ ĭĹļĺĻĹĳĲĭĹ-

įĳĽŇ ĳŀ ĭ ĵīłİļĽĭİ 

ĿĹĸī įĶŊ ļĭĹĳŀ
ĺĹĶĹĽİĸ.

ĒĹ ĵīĵ
ĭīķ ňĽĹ?


